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2. Alta, alte ve la luna 
cuando el sol salir quería, 
. Cuando el conde Alimende 


con la condesa dormía, poblado dr Eco UE 
Non lo sayÍa ninguno ] HTA Aviv, 

| dy? esto en la corte hayía, ] 4 

3 sólo era la su hija 1 
que lo vio y lo encuvrÍa, 


- Si algo vites, mi hija, 
encuvrildo y encerzalio; 
vos daré al conde Alimán 
egn seyos de hilo brodado. 
- Mal año a los vustros sayos 
y etán bien quien los quería, 
, más machos tiene mi padre, 
E que es un conde de Seva. 
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ROMANCE NÚM. 12. 


del romance nú- 
Pertenece al ciclo del Conde Olinos. Véase la nota 

mero 9. Puede verse el mismo tema, bajo el títálo de «La: dama del 
Conde:.Alemán», en Durán, 1,305 y en Wolf, Primavera, 100. 
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Alta, alta va la luna cuando el sol salir quería, 
cuando el Conde Alimare con la Condesa dormía. 
No lo sabía ningunos cuantos en la corte había, 
sino era la su hija, que lo vía y lo encubría. 
—Si algo vedes, mi hija,  encerrarlo y bien cubrildo: 
vos daré al Conde Alimare con sayos de filo Damasco. 
—¡Mal haya a los sus sayos y tambien quien los queríal 
En vida del rey mi padre tomates un nueyo amado. 
—Jaram 6) vos se haga, hija, la leche que vos hay dado. : 
—Jaram vos se haya, madre, el pan de mi padre comido. 
Estas palabras diciendo, el buen rey que arribare: 
—¿De qué yoráis, blanca niña, lágrimas de tres en cuatro? 
—Yoro por el Conde Alimare 

f + que con mi quiso reir, que con mí quiso aburlare. 


ef —Si es esto, la mi hija, yo lo mandaré matare. 

verter Cr | 4 —No lo matéis, el mi padre, ni le quisieras matare, 

holiam ' | que el conde es niño y muchacho que et mundo quiere gozare: 
hule» | arrancaldo desta tierra, que no coma más pane. 
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de Mrniadoz y Felazo. SamAamdoa, 1975 
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ALEY (Mi Liban 


53%, «. Díaz-Plaja, BBMP, 16(1934), 14-61. 


EJS pj 
Blancaflor y Filomena (é-ad) 5 E 
á inalstroph o) 58 
Conde Niño(4) 56 


Delgadina (4-a)») SY 
Doncella guerrera(0) £ 2 
Don Bueso y su hermana (shrep h ) 44 
Falso hortelano (poly25) 5 
Gaiferos jugador (4-€) 5% 
Mala suegra (4-€) 51 

* Rico Franco(é) $2, 
Robo de Elena (á, a0) 57 S. 
Sierpe del río (í-0) 60 ARA 
Villano vil(StrepH.) 5 3 
Vuelta del marido (1) 49 
Vuelta del maridq(polges.) SS. (2 venivm) — 
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— flirde y el alebouciero(pilyesd + Melisenecla 
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